
Item Column 1

Occupation

Column 2

Class of persons

1 automotive electrician Persons:

(a) who hold a passport issued by Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam

or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

2 baker Persons:

(a) who hold a passport issued by China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Papua New Guinea, Philippines, South

Africa, Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有中国、斐济、香港、印度、澳门、巴布亚新几内亚、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦

签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

3 cabinetmaker Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand,

Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

4 carpenter Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Papua New Guinea, Philippines, South

Africa, Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、斐济、香港、印度、澳门、巴布亚新几内亚、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦

签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

5 carpenter and joiner Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand,

Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

6 chef Persons:

(a) who hold a passport issued by Bangladesh, Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Nepal, Pakistan,

Papua New Guinea, Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.



（a） 持有孟加拉国、巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、尼泊尔、巴基斯坦、巴布亚新几内亚、

菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

7 cook Persons:

(a) who hold a passport issued by Bangladesh, Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Nepal, Pakistan,

Papua New Guinea, Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有孟加拉国、巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、尼泊尔、巴基斯坦、巴布亚新几内亚、

菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

8 diesel motor mechanic Persons:

(a) who hold a passport issued by Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam

or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

9 electrician (general) Persons:

(a) who hold a passport issued by Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa or Vietnam; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非或越南签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

10 electrician (special class) Persons:

(a) who hold a passport issued by Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa or Vietnam; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非或越南签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

11 fitter (general) Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

12 fitter and turner Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;



和

（b） 非豁免职业申请人。

13 fitter-welder Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

14 joiner Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand,

Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

15 metal fabricator Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

16 metal fitters and machinists

(nec)

Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

17 metal machinist (first class) Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

18 motor mechanic (general) Persons:

(a) who hold a passport issued by Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam



or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

19 panelbeater Persons:

(a) who hold a passport issued by China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa, Thailand,

Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

20 pastrycook Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Papua New Guinea,

Philippines, South Africa, Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、巴布亚新几内亚、菲律宾、南非、泰国、越南或津

巴布韦签发的护照;和

（b） 非豁免职业申请人。

21 program or project

administrator

All persons other than exempt applicants for the occupation.

除豁免职业申请人外，所有人士。

22 sheetmetal trades worker Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

23 specialist managers (nec)

except:

(a) ambassador; or

(b) archbishop; or

(c) bishop

All persons other than exempt applicants for the occupation.

除豁免职业申请人外，所有人士。

24 toolmaker Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。



25 welder (first class) Persons:

(a) who hold a passport issued by Brazil, China, Fiji, Hong Kong, India, Macau, Philippines, South Africa,

Thailand, Vietnam or Zimbabwe; and

(b) who are not exempt applicants for the occupation.

（a） 持有巴西、中国、斐济、香港、印度、澳门、菲律宾、南非、泰国、越南或津巴布韦签发的护照;

和

（b） 非豁免职业申请人。

Exempt applicant for an occupation

(1)A person who has applied for a Subclass 482 (Temporary Skill Shortage) visa is an exempt applicant for an

occupation mentioned in column 1 of an item of the table in section 6 if:

(a)all of the following apply in relation to the person:

(i)the person holds a Subclass 457 (Temporary Work (Skilled)) visa or Subclass 482 (Temporary Skill

Shortage) visa;

(ii)the person satisfied the primary criteria for the grant of that visa;

(iii)the person is employed in Australia in the nominated occupation to which the application relates; or

(b)both of the following apply in relation to the person:

(i)the person is employed by a company operating an established business overseas in the same occupation

as, or a similar occupation to, the nominated occupation to which the application relates ;

(ii)the person is nominated by a standard business sponsor who is that company or an associated entity

of that company.

(2)A person who has applied for a Subclass 482 (Temporary Skill Shortage) visa is an exempt applicant for an

occupation mentioned in column 1 of an item of the table (other than item 21 or 23) in section 6 if:

(a)both of the following apply in relation to the person:

(i)the person holds a relevant qualification for the nominated occupation to which the application

relates that is commensurate with the qualification specified for the occupation in ANZSCO;

(ii)the qualification was obtained as a result of the successful completion of a course of study or training

in Australia or a permitted country for the occupation; or

(b)both of the following apply in relation to the person:

(i)the nominated occupation to which the application relates requires the person to hold a licence,

registration or membership to perform the occupation;

(ii)the person has been granted that license, registration or membership; or

(c)the person has met the standards set by TRA under the Offshore Skills Assessment Program for the nominated

occupation to which the application relates.

(3)A permitted foreign country for an occupation mentioned in column 1 of an item of the table in section 6 is

a foreign country, or a Special Administrative Region of a foreign country, that is not mentioned in column

2 of that item.

(4)A person who has applied for a Subclass 482 (Temporary Skill Shortage) visa is an exempt applicant for an

occupation mentioned in item 21 or 23 of column 1 of the table in section 6 if:



(a)the person holds a relevant qualification for the nominated occupation to which the application

relates that is commensurate with the qualification specified for the occupation in ANZSCO; and

(b)the person will receive annual earnings of at least AUD180,000; and

(c)the person is nominated by a standard business sponsor who has been given accredited status by the Department.

豁免职业申请人

（1）申请 482 类（临时技能短缺）签证的人，在以下情况下，是第 6 节表格第 1 栏 中提到的 职业的豁免申请人：

（a）以下所有情况都适用于该人：

（i）该人持有 457 类（临时工作（技术））签证或 482 类（临时技能短缺）签证;

（ii）该人符合签发该签证的主要标准;

（iii）该人受雇于澳大利亚，从事与申请有关的指定职业; 或

（b）以下两项均适用于该人：

（i）该人受雇于一家在海外经营已建立业务的公司，其职业与申请所涉及的指定职业相同或类似 ;

（ii）该人由标准业务发起人提名，该发起人是该公司或该公司的关联实体。

（2）申请 482 类（临时技能短缺）签证的人 ，如果符合以下条件，则为第 6 节 表格第 1 栏（第 21 项或第 23 项除外）所述

职业的豁免申请人：

（a）以下两项均适用于该人：

（i）该人持有 与申请有关的指定职业的相关资格，该资格与 ANZSCO 中规定的职业资格相称;

（ii）该资格是由于在澳大利亚或该职业的许可国家成功完成学习或培训课程而获得的;或

（b）以下两项均适用于该人：

（i）与申请有关的指定职业要求该人持有执照、注册或会员资格才能从事该职业;

（ii）该人已获得该执照、注册或会员资格;或

（c）该人已达到 TRA 根据离岸技能评估计划为与申请相关的指定职业设定的标准。

（3）第 6 节表格第 1 栏所指职业的准许外国，是指该项目第 2 栏未提及的外国或 外国的特别行政区。

(4）申请 482 类（临时技能短缺）签证的人 ，如果符合以下条件，则为第 6 节表格第 1 栏第 21 项或第 23 项所述职业的豁免

申请人：

（a）该人持有与申请有关的指定职业的相关资格，该资格与 ANZSCO 中为该职业指定的资格相称; 以及

（b）该人的年收入至少为 180,000 澳元;以及

（c）该人由已获得该部门认可地位的标准商业担保人提名。


